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On 30 August 1652, the relics of St Daniel of Moscow were found, and were transferred to the
Cathedral of the Holy Fathers of the Seven Ecumenical councils. It is difficult to pinpoint the
exact time of the canonization of St Daniel. Archimandrite Dionysius believed that it happened
on the 30 August 1652,' while the Orthodox Theological Encyclopedia gives the time of his
canonization as the end of the 17" or the early 18" century? and Evgenij Golubinsky mentions
the end of the 18" century.? In spite of the late canonization of the saint, a proposal to canonize
St Daniel had appeared in the 16" century, when Tsar Ivan the Terrible ordered a Vita to be
written for the prince.* In Stepennaya Kniga (second half of the 16™ cent.) he is described as a
saint whose day is 4 March. It is also possible that stichera and a canon were written at the same
time, but that this was interrupted by the Time of Troubles.

There are three services to St Daniel of Moscow. The earliest is attributed to Semen Alferiev
and monk Sergius. The oldest manuscript containing this service is a manuscript of the second
half of the 16" century from the Undolskij Collection in Moscow State library®. During the reign
of Kings John V and Peter I, a new version, which repeatedly mentioned a reliquary which
appeared in 1652, was created. A new service to Daniel of Moscow was written in 1711 by
hieromonk Karion (Istomin) of the Monastery of Chudov and editor of the “Printing House”
(Pechatny dvor), commissioned by Macarius, abbot of Daniel’s Monastery and by the former
deacon Karion (Borin). Another service to Prince Daniel was compiled under Empress Elizabeth
Petrovna. The earliest copy is dated by to the 1750s (Central Museum of Old Russian Culture
and Art KP 3945.6). The service to St Alexander Nevsky became a model for a new service.®

The objects of my analysis are the first and the third version of the service dedicated to St
Daniel of Moscow. These two versions were chosen cause of the same model for both versions
— the service to St Alexander Nevsky. But even if the model was the same we can see different
ways of working with it which show not only the individual approach of the hymnographer,
but also the styles and requirements of different periods.

1 Archimandrite Dionisiy (apx. Auonmncnir) O cearom 61arosepaom Jannmie, KHs3e MOCKOBCKOM 1 9y 0TBOPIIe.
Kpatkne csegenns. Visganue Jdannaosa MoHacTsIp:, Moscow 1898, 28.

2 Pravoslavnaya Bogoslovskaya Entsiklopediya (ITpaBocaasnas borocaosckas Dunmkaoneaus). CII6. 1903, 1. IV.
Cra0. 921.

3 Golubinskiy (T'oayomnckmii E.E.) Vicropns kanonmsanum ceaTeix B Pycckoit Lepksu. Moscow 1903, 190.

4 Vasenko (Bacenko I1. T ) (ed.). [Toanoe coopanme pycckux aetonmceii. T. 21. Y. 1. St Petersburg 1908-1913, 298.
5 Russian State Library (RSL), F310, No. 300.

6 Florya (®aops b. H.) Adanuna Aaexcanaposuy//IIpaBocaasras sHiukaomneavst. V. 14. Moscow 2006, 99-108.
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The first one is the earliest service, which is attributed to Semen Olferiev and monk Sergius.
Larissa Alekhina drew attention to the fact that in the postscript, only one canon was mentioned,
while there are two of them in the service. She has also drawn attention to the fact of the
different styles of the hymns.” The difference in style allows her to talk about “Two different
layers” of the service.® Some of stichera are more or less “original”,” but other stichera are
borrowed almost directly from the service to St Alexander Nevsky, in the first version written
by the hymnographer of Metropolitan Macarios’s circle — the so-called sir monk Michael."® One
can talk even about the different “moods” of these “layers”: in the “original” layer we see
the motif of the Last Judgement, an allusion to a canon to the guardian angel, to the Gospel,
asking for protection. Borrowed hymns are similar to akathistos hymns and they often mention
a reliquary. This allowed Alekhina to speak of two layers of the service.'! Alekhina designates
borrowed hymns as “new”, were added later (after the finding of the relics in 1650) to the
service; new hymns are similar to akathists and they often mention a reliquary. A distinctive
feature of the new hymns to St Daniel is, as has already been mentioned, the borrowing from
the service to St Alexander Nevsky. In analysing both layers, I noticed that the layer which uses
hymns to St Alexander Nevsky also shows a style of borrowing which is very similar to all the
creations of monk Michael after the service to St Alexander Nevsky*.

The service to St Alexander Nevsky is the most refined creation of monk Michael. After the
creation of this service, monk Michael began to use it as a model for his new services: as has
already been stated, the troparia of the canons to St. Alexander Nevsky were borrowed for his
versions of the services to Sts. Boris and Gleb and to the Blessed Princes Peter and Fevronia. All
three services consist of a canon made of the troparia to St Alexander Nevsky, which are not
only almost unchanged, but often even remain in the same place. When these hymns change
place according to the service to St Alexander Nevsky, they often keep the same place in both
services and also in the service to St Daniel of Moscow. These facts together with comparative
textological analysis brought me to the fact that this “layer” was written by sir monk Michael®.

But independently of the name of the author, one can see that the changes in borrowings
are minimal. Borrowed verses not only almost unchanged, but even remain in the same place:
these are the stichera on the Aposticha of the 1% mode with the prosomoion “Hebecusim
gyHoM” (“Heavenly rank”), the doxastikon of the 1 mode “Paayrics n Beceancs o I'ocrioge...”
(“Rejoice and be glad because of the Lord...”), the sticheron of the 6™ mode after the 50"
Psalm “Ilpunawnre, scu atoaue, xsaay npuseceM...” (“Come, all ye people, let us praise...”).
Furthermore, the second canon of the 1 mode is composed almost exclusively from troparia of
the canons to St Alexander Nevsky (which can also be seen in the canon to St Boris composed
by monk Michael). There follow examples:

7 Alyokhina (Azexuna /. V1.) O BpeMenn co3gaHus 1epoii cay>k0sl KH:A3I0 Janunay//Llepkoss n spems 2003, No.
24,137.

8 Ibid., 130.

9 In discussing the “originality” of hymnography, we always should remember that hymns were created according to
the model, so the “originality” of these hymns is rather relative.

10 “Sir Monk Michael: is a direct translation from the Russian, which I have chosen to retain since this is how he refers
to himself: Very often his services are signed as “a creation of Sir Monk Michael”.

11 Alyokhina 2003, 130.

12 Concerning this service see Victoria Legkikh, “On the Question of the Heritage of Michael, a Sixteenth-Century

Hymnographer: the Mechanism of the Creation of a Service”, in Ivan Moody and Maria Takala-Roszczenko, eds., Creating
Liturgically: Proceedings of the Sixth International Conference on Orthodox Church Music, ISOCM 2017, 69-81.
13 The paper devoted to this hypothesis is now in press.
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Kanon 4-ro miaca cB. Anexkcanapy Hesckomy, Kanon 1-ro m1aca cB. Jlanuniay MocKoBCKOMY,
necHs 3, Tponapn 1 necHs 1, Tponaps 1'

baaroubcrua pbHUeHOCHaro AaexkcaHapa, baarouectuBaro u pbHUeHOCHaro KH:A34 JdaHunaa
CBIIIeAIIIecs, 10 AOCTOSIHUIO BbCXBAaAVIMB, 110 AOCTOSTHUIO BOCXBAaAVIM'B,

U 9I04€eCh I1oAaTeAst OOMAHAro qyaech ojareas 0OMAbBHAro,

1 HBIH'B, Oaa>xeHHe, borosu Moamcs o BCbX Hac. | criacaiolaro AyIy Halia

Canon of the 4" mode to St Alexander Nevsky, | Canon of the 1 mode to St Daniel of Moscow,

ode 3, troparion 1 ode 1, troparion 1

We being together will deservedly praise We will deservedly praise,

pious and crowned Alexander pious and crowned Prince Daniel
and abundant bearer of wonders, abundant bearer of wonders,

and now, o blessed one, pray to God for us all. | saving our souls.

Kanon cB. Aaexkcangapy Hesckomy 8-ro Kanon cB. Jannnay Mockosckomy 1-ro raaca

raaca «TeGe B 4l0gecex caaBHa PyCCKbIMb «baarogecTnBOro 1 BBH4€HOCHOIO KHSI35I

CcTpaHaM...» IIecHb 4, Tporapb 1' Janunmnaa», necHsb 4 Tporapnb 3"

Vcrounas ecu pBKbI 4iogech, 61akeHHe, Mcrounas ecu pbku uyseca, 04aroBbpHbBIN KHAXKe
Janunze,

1 BBPHBIX HallaaloIlly cepalia BBPHBIXD cepalia

U MyTHBIa BOABI MHOTOOO>KMa MCCYIINAD €CU. | M MYTHBIS BOABI HeBBPIUS U3CYIINAD eCH.

Canon of the 8" mode to St Alexander Nevsky, | Canon of the 1% mode to St Daniel of Moscow,
ode 4, troparion 1 ode 4 troparion 3

You have exuded rivers of wonders, o blessed You have exuded rivers of wonders, o blessed
one, Prince Daniel,

and you have watered the hearts of the faithful | the hearts of the faithful,

and dried up the muddy waters of polytheism. |and dried up the muddy waters of infidelity.

We can see some minimal changes in these troparia, normally one or two words even if the
second time the omission of one word slightly changes the sense, but one still can say that the
borrowing is almost unchanged. The place of the troparia of the canon is not the same as in the
canons to St Alexander Nevsky, but corresponds to the place of these troparia in the canons to
Sts Peter and Fevronia and to Sts Boris and Gleb.

The effect of something new is sometimes acheved by the fact that in case of discrepancies
between “Michael’s” canon to Sts Boris and Gleb or “Michael’s” hymn to Sts Peter and Fevronia,
and the canons to St Alexander Nevsky, the new service sometimes borrows a version of the
hymns from the service to Sts Boris and Gleb or to Sts. Peter and Fevronia:

14 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503, f. 469).

15 Quoted from Archimandrite Amfilokhiy (apx. Am¢naoxmnii). /eTonncHbIe 1 APyIie ApeBHIEe CKa3aHUsA O CBATOM
baarosepnom Beaukom kusase JanHumae AaekcaHApPOBUYE, CbiHE CBATOTO baaroseproro Beaukoro kusass Asekcanapa
Hescxoro, 1 o nocrpoennom um JannaoBckoM 3a MockBorO-pekoro MoHacTeipe, Moscow 1875, 26.

16 Quoted from the Menaion for November from the 17 century (RSL, F304, No. 503, f. 470v).

17 Quoted from Amfilokhiy 1875, 28.
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Kanon 4-ro raaca cs.
Azaexcangpy Hesckomy ,
1ecHb 6, Tponapsb 2™

Kanon 1-ro raaca css. bopucy
n I'ae0ynnoka Muxamnaa,
necHsb 7, Tponaps 1

Kanon 1-ro raaca cs.
Aanumay MockoBcKOMYy,
1ecHb 7, Tponapsn 1%

B® BCbx cTpaHax nmpoussige
BhIIaHIe:

Bo BcBx®b cTpanaxs mpoussige
BBIaHIe

Bo Bcbxb cTpanaxs npouge
BBIIIaHIe

SIKO TpaAy Halllemy sBUCS
4I040TBOPeIlb IIpeCcAaBeHD,

SIKO HaIlleMy CAaBHOMY
Brimerpaay siummcs
9I040TBOPIIbI IIpeCAaBHUAN

SIKO Tpagy
MockBB sABUCSI 4yA0TBOpPEITh
IpecAaBeHb

MCTOYUTD UCITbaeHMa
MHO>KECTBO,

Aapylolle MHOXeCTBO
UCITBACHNAN

Aapyolre MHOXKeCTBO
ucbaeHun

U IoAaBaeTh BCBMb
OpPOCAIINMD, ThILAe.

BCBM IIPUXOAAIIVIMD U
BOIIMIOIIIVIMD

BCEM'B, HPUXOASIIUMD Kb
HeMy 1 BBPOIO OIOIIM,
T'octioaesu;

0aarocaosen bors OTtelrp Harll.

Oruems bors 61arocaoBeHd
ecu.

Canon of the 4™ mode to St
Alexander Nevsky, ode 6,
troparion 2

Canon of the 1 mode to Sts
Boris and Gleb, written by
Monk Michael, ode 7, troparion
1

Canon of the 1°t mode to St
Daniel of Moscow, ode 7,
troparion 1

The sound hath gone forth into
all countries

The sound hath gone forth into
all countries

The sound hath gone forth into
all countries

since the glorious wonder-
worker came to our town

since the glorious wonder-
workers came to our glorious
town, Vyshegrad

since the glorious wonder-
worker came to our town,
Moscow

he exudes great healing

giving great healing

giving great healing

and gives to all who ask,
warmth.

to all who coming and cry

to all who come and cry with
faith to Lord

Blessed be God our Father.

Blessed be God our Father.

The second service under analysis was written between 1742 and the end of the 1750s (the
first manuscript containing this service is dated to the end of the 50s*'). It was published by
Metropolitan Platon in 1791 and dedicated to Elizabeth I. This version of the service is the most
widespread, and still used in church practice.

Even at first sight one notices that the service became more solemn. It is a vigil service with
small vespers and several cycles of stichera. One can find direct borrowings from the service
to St Alexander Nevsky as well as elaborated borrowings. Some of these were borrowed for
the first service to St Daniel of Moscow but some of them were not used for this, and were
borrowed directly from the service to St Alexander Nevsky.

18 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503. Ff. 474v—-475).
19 Quoted from Russian National Library (RNL)/ Pogodin Fond, No. 431, . 229 v.

20 Quoted from Amfilokhiy 1875, 33.

21 The first copy is dated to the 1750s. LIMuAP. KIT 3945.6.
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1. The first group is direct borrowing common to both services to St Daniel of Moscow:

Kanon 8-ro raaca cs.
Azaexcangpy Hesckomy ,
necHsb 4, Tponaps 1%

Kanon 1-ro raaca cs.
Aanmmay MockoBCcKOMYy,
necHb1 Tponaps 2%

Kanon 1-ro raaca cs. Jannnay
MockoBcKkOMYy, IIeCHb 6,
Tpomapb 1*

[Ipecroay npeacronimm
Oaarozatu

IIpecroay oy6o mpeacTost
Oaarozatu

IIpeacrost mpucHO mpecToay
Tpomunpisa 0aarogartu,

CO BCEMU
AHTreAasl paayscst AHECh

1 CO BCbMI aHTe/Abl paay:ics,

CO BCBMU paaysIcs arreabl

U MUpPY UCIIeAeHI pa3AaBast
oorartcTBo,

AHeCh MIPOBH pa3jaeThb
OoraTcTBo,

U MUPY UCITBAeHNI1 6oraTcTBO
ImoJaBasi,

TBM>Ke COr41acHO 30BEMb eMy.

CIIacl Bcex HaC MOAMUTBaAMU
TBOUMIH,
Daa>keHHe.

CIracu HaCh MOAMTBAMI TBOUMU
Oaa>keHHe

criacu BCbXb HaCh MOAUTBAMU
TBOMMU

Canon of the 8" mode to St
Alexander Nevsky, ode 4
troparion 1

Canon of the 1 mode to St
Daniel of Moscow, ode 1
troparion 2%

Canon of the 1t mode to St
Daniel of Moscow, ode 6,
troparion 1%

You appear before
the Throne of Grace,

Appearing before
the Throne of Grace,

Appearing now before the
Throne of the Trinity’s Grace,

now rejoicing with all the
angels

and rejoicing with all the
angels,

rejoicing with all the angels,

giving to the world the richness
of healing;

he now gives to the world the
richness of healing

and giving to the world the
richness of healing;

so we call him by consent.

save us all with your prayers,
blessed one.

Save us with your prayers, o
blessed one.

save all of us with your prayers,
o blessed one.

2. The second group is borrowing common to both services to St Daniel of Moscow but in the
second case more elaboration is visible.

Kanon 8-ro raaca

cB. AaekcaHapy
HeBckomy, 1-s1 mecHb,
2-11 Tpomtapb?’

Kanon 1-ro raaca
csB. bopucy mn I'ae0y,
rnecHn 1, rponapsp 2%

cB. Aanumay

KanoH 1-ro raaca

MockoBcKOMY, I1IeCHb
1, Tponapnb 3%

Kanon 1-ro raaca

cB. Janumay
MOCKOBCKOMY IIeCHb
7, Tponiapb 3%

ITscmu u mBHMM

ITscumum u IBHMM

ITscupMu u

ITscupMM u  IBHBMU

,Zl,yXOBHbIM]/I BbCXBAAVMM'D | BOCXBAaAUMDb II'BHMU BOCXBaAUM AyXOBHbIMI/I XBaAUM'b

0aa>keHHaro, 0Aa>KeHHBIX Oaa>keHHaro KHs3s1 Ts1, DAa>KeHHe,
Aanumnaa,

22 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503, f. 470v.).

23 Quoted from Amfilokhiy 1875, 26.

24 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV. No. 245, {. 4v.).

25 Quoted from Amfilokhiy 1875, 26.

26 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 4v).

27 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503, f. 468).

28 Quoted from liturgical collection of the 17" century (RNL, Pogodin Fond, No. 431, f. 225).

29 Quoted from Amfilokhiy 1875, 26.

30 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 18).
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U 4eCTHYIO eTo U
MHOTOLIeABOHYIO paKy,
oOncroarire 1 A100e3HO
A00BI3aeMb,

U, YECTHYIO €ro U
MHOTOLIeABOHYIO paKy,
oOcTyIaoIe A100e3H0
00.100bI3a10111e

11, Y€CTHYIO TBOIO U
MHOTOII5Ae0HYIO
oOcTosiie paxy,

U CU11e BbIIMEM'b.

BKYITh CuIle BOIIMIOIIE:

CcHuIe BO30IIneM:

U culle BoueMb
IIpOCAaBAbLIEMY TS
Teopiy:

paayucs,

paayurecs
IpecAaBHUN

paayiics, rpaay
csoemy Mocksb

04aroca0BeHb €cl Bb
XxpaMb caaBbI TBOES,
T'octioan.

OreuectBy c1
IIpecBBTABIN
CBBTUABHUKD, TBEePABIN
3aCTyITHUKD.

OTe4YeCTBY CBOEMY
HpeCB’BT/lI/II/I
CBBTUAHUILIBL.

MHOTOCBBTABIN
cBbTMAHNYE U
TBePABIN 3aCTyIIHUYE.

Canon of the 8" mode
to St Alexander Nevsky,

Canon of the 1 mode
to Sts Boris and Gleb,

Canon of the 1¢
mode to St Daniel

Canon of the 1#*tmode to
St Daniel of Moscow,

ode 1, troparion 2 ode 1, troparion 2 of Moscow, ode 1,|ode?7, troparion 3
troparion 3

By songs and spiritual | By songs and singing | By songs and singing | By songs and spiritual

singing we will praise we will praise both the | we will praise the singing we will praised

the blessed one,

blessed ones,

blessed prince Daniel

you, o blessed one,

and being around his
fair and multicurative
reliquary we kiss it
gladly

and being around his
fair and multicurative
reliquary, kissing it
gladly,

and being around your
multicurative reliquary

and cry out thus:

crying out thus:

we cry out thus:

we cry out thus to the
Creator who glorified
you:

rejoice

rejoice o glorious

rejoice, you are for
your town, Moscow,

Blessed be the temple
of Your glory, O Lord

illustrious illuminator
and solid defender of
your Fatherland

illustrious illunimators
of your Fatherland

an illustrious
illuminator and

staunch defender

Even if the borrowing was taken from the Canon to St Alexander Nevsky, it has an allusion to
the sticheron to Sts Boris and Gleb, which was the original model for the hymn.

Crtuxmpa 2-ro raaca Ha «I'ocrioau Bo3zBax»*!

KanoH 1-ro raaca mHoxa Muxamaa cBB.
bopucy n I'ae0y («baarodectusyio n
BBHUEHOCYIO ABOMITY...»), IIeCHb 1, Tponiapb

232

KoMy rbHMM U ITBCHBM U ITOXBAAUMb

ITscaMU U ITBHMU BOCXBaAUM'b

mbsaema Pomana (c)uay umMyIiaro Ha cTpacThb

2004ecTbMU

0Aa>KeHHbBIX BKyrI’B Cr1Ie BOIINIOILIe

u /laBblga KyITHOPbLBBHUTEAS ?

Oba cBbTIAS TPUCHOCUAIONIN,

paaynurtecs rpecaaBHNUN

31
32

Quoted from the Menaion for July (RNL, Sofia collection, No. 280, f. 38v.).
Quoted from liturgical collection of the 17" century (RNL, Pogodin Fond, No. 431, f. 225).
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o3apeHbu cBETbMB 400poabTean u OTeYeCTBY CBOeMY IPeCBBTANM CBBTUAHNUIIBI

0AaroYbCTUS

XpI/ICTOBI/I 0o YBBABBBINA 3al1OBBAU U TBEPAU 3aCTYITHUITBI

boxxkecTBBHBL,

Sticheron of the 2" mode on “Lord, I have Canon of the 1t mode to Sts Boris and Gleb

cried”* written by Monk Michael, ode 1, troparion 2

With which songs and singing will we praise By songs and spiritual singing we will praise
both blessed ones,

The glorified Roman who has the power of
valour against passion

and zealous David? crying out thus:
both illuminators always shining, rejoice o glorious
illuminated by the light of grace and piety, illustrious enlighteners of your Fatherland.

knowing the divine commandments of Christ.

It is important to note that the main source for the new service to St Daniel of Moscow was a
service to St Alexander Nevsky. But there are also hymns to St Alexander Nevsky used for the
first but not for the second service to St Daniel of Moscow:

Kanon 8-ro raaca cs. Kanon 1-ro raaca ¢s. Janmmnay | Kanon 1-ro raaca cs.
Aaexcanapy HeBckomy mecHb | MOCKOBCKOMY, I1eCHb 4 Aanumay MocKoBCKOMY
4, rponiaps 1* Tpomnaphb 3%
Vcrounas ecu pBKBI 4I04€Ch, Vcrounas ecu pbKku gygeca,
Oaa>keHHe, OaaropbpHBIN KHsDKe JaHunae,
1 BBPHBIX Hallaaloly cepalia BBPHBIXD cepalia
11 MyTHBIa BOABI MHOTOOOXKI1a U1 MyTHBIS BOABI HEBBpIL
MICCYIINAD €CH. UBCYLINAD €CH.
Canon of the 8" mode to St Canon of the 1 mode to St Canon of the 1 mode to St
Alexander Nevsky, ode 4, Daniel of Moscow, ode 4 Daniel of Moscow
troparion 1 troparion 3
You have exuded rivers of You have exuded rivers of
wonders, o blessed one, wonders, o blessed prince
Daniel,
and you have watered the hearts | the hearts of the faithful,
of the faithful
and dried up the muddy waters | and dried up the muddy waters
of polytheism of infidelity

Another important group is hymns which use a similar incipit but continue as a completely
different hymn. As an example I have taken a doxastikon which was used not only in the
service to St Alexander Nevsky and later in the first service to St Daniel of Moscow, but also in
the service to Sts Peter and Fevronia partially written by the same author:

33 Quoted from the Menaion for July (RNL, Sofia collection, No. 280, f. 38v.).
34 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503, f. 470v.).
35 Quoted from Amfilokhiy 1875, 28.
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CaasHuK 8-rO raaca cB.
Aaexcangapy Heckomy>*

CaaBHuk 8-ro raaca cBB.
IMeTpy n ®eBponHmI”

CaasnuK 8-ro raaca cs. danunay
MockoBckomy®

Paayucs n Beceaucs, rpagb
Baaaumeps, n

Paaymncs n Beceancs o
l'ocioas, rpage Mypowme,

Paayiicsa n Beceaucs o 'ocioas,
LIapCTBYIOMINII rpagb Mocksa,

U CBBTAO TOP>KECTBY,
" ANKyu XpUCTOBa IIepKBH,

CBBTA0 K€ TOP>XKEeCTBYH,
u AuKyu XpUCTOBa LIePKBe,

U CBBTA0 TOP>KECTBYI1,
n aukyyt Xpucrosa Llepksu ¢
CBSI@HHOMHOKIY I MIHOIIBI,

B Hel>Ke I10A0>KeHO 9eCTHOe
Thbao

B HEIKe
AEXNT YeCTHOe CKPOBUILLE,

BB HelKe
AEKUTDH YeCTHOE COKPOBUIIIE,

Oaa>keHHaro AaekcaH/apa

IpecAaBHBIX 1 HOBBIX
giogoTBop1es, [leTpa
O.aaroyecTmBaro C
npemyapoio eBponero,

CBATBIA MOIIIM ITpecAaBHaro HoBaro
9yA0TBOPIla DAaKeHHaro KH:35
Janinaa

TBAO gparoe, Tba0
npecaaBHoe, Tba0
qi0geca ToJala BceMb
NPUXOAAIIUMD C BBPOIO.

CKpOBUIIIE Aparo 1 KbBYerb
IpecAaBeHb,

Teaeca 4iogeca TBOp:Ias
BCUM NPUTBKAIOIINM K HUM C
BBPOIO.

gyyaeca 00 Todalia BCbMb
IPUXOASIIIUME Cb BEPOIO.

[Ipunaure, BBpHNUN, U
TOKAOHUMCSL,

cero paau npumabre Bcu
A10AMe, npunAbTe BEpHNL,
U TIOKAOHMMOCSI.

npunanre B"BpHI/II/I,

TereTre n c136epeTeC;1,
" I1CaA0OMCKBIN TOTO
BBCIIA€IEeMD paAyIomecs

TenurTte n C6epI/ITe, u
I1CaA10OMCKBI
BbCIIACIINTE PyKaMI1,

TelbITe C06paBIJ_IeCSI,

1 00200b13a€M'b YeCTHO
MOIIIY AMBHArO Bpaua
HaIllero,

U AMIKYIOIIle paAyuTecs,
cuiie raaroAole:

U AVIKYIOIIe paAyiTecs, 1
BeCeANUTECS
cuiie raaroAolre:

I1€e9aAbHBIMD ITPVICHYIO YT"BXY,
1 OT9asIHHBIM'D 3aCTYITHUKa,

U BeceAUTeCs IIpecAaBHBI
9I0AOTBOPIIN,

ITeTpb Oaa’keHHBIN U
deppoHne Horomyapasi:

paayvics, IpecAaBHBIN HOBBII
4yA0TBOpeIlb,
OaakeHHe KHsDKe JdaHunae.

rnoxsaay 3emau Pycren,
ITOCOOHMKA ITPaBOCAABHBIMb
KHA3eMDb 1 4eA0BEKOMb
3aCTyITHIIKA,

rpaJy Haliemy
yTBep>KAeHMe, I HaM BBpHBIM
CITaceHue.

Tpady HallieMy 1 oburean
yTBEP>KEHIE, I HAM'D B'BpHBIM”b
CITaceHue.

U CITaCTUCA AyIllaMd HalllIM'b.

U HBIHD B
MaMATH CBOU UCIIPOCUTE Y
Xpucra

M upI1HD BB
IaMsTU CBOeN ucrpocu y Xpucra

AapoBaTy AyIIiam
HaIllIM MUPD U BEAUIO
MIAOCTb.

AapoBaTy AyliaMmb
HAIIMM'Db BEAMIO MUAOCTD.

36 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503. ff. 465-465v).
37 Quoted from the liturgical collection of the 17" century (RSL, f. 304, No. 618, £. 67).
38 Quoted from Amfilokhiy 1875, 23.
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Doxastikon of the 8" mode to
St Alexander Nevsky

Doxastikon of the 8" mode to
Sts Peter and Fevronia

Doxastikon of the 8 mode to St
Daniel of Moscow

Rejoice and be glad, town of
Vladimer;

Rejoice and be glad with Lord,
town of Murom;

Rejoice and be glad with Lord,
reigning town of Moscow;

celebrate joyfully and exult, o
Church of Christ,

celebrate joyfully and exult, o
Church of Christ,

celebrate joyfully and exult, o
Church of Christ with holy monks

where the fair body

where the fair treasure

where the fair treasure lays,

of blessed Alexander was laid,

of the glorious and new won-
der workers lays, of pious Peter
with wise Fevronia,

the holy relics of the glorious new
wonder worker, blessed prince
Daniel

dear body, venerated body,
body which exude miracles to
everybody,

dear treasure and glorious ark,
bodies working wonders for
everybody who comes to them
with faith,

exuding miracles to everybody
who comes with faith,

come, o faithful, let us
worship,

therefore come everybody,
come, o faithful, let us worship,

come, o faithful,

come and gather and clap
with Psalms rejoicing

come and gather and clap with
Psalms

come gathering,

and let us kiss the relics of the
miraculous doctor,

rejoicing and saying thus:

rejoice exulting and be glad, saying
thus:

everlasting consolation for the
unfortunate and protector for
the desperate,

Rejoice and be glad oh glorious
wonder workers pious Peter
and God-wise Fevronia

Rejoice oh glorious new wonder
worker, blessed prince Daniel,

the praise of the Russian
Land, help the Orthodox
princes and the patron of
people,

confirm our city,
and our salvation,

confirm our city and monastery,
and our salvation,

save our souls.

and now on the day of your
memorial ask Christ

and now on the day of your
memorial ask Christ

to give to our souls peace and
great mercy.

to give to our souls peace and great
mercy.

In the new service to St Daniel of Moscow the sticheron retains its genre but changes mode to 4
and completely changes the text, keeping only the similar incipit:

CaaBHUK 8-TO raaca cB.
Aaexcangapy Hescko-
My39

CaaBHuK 8-TO
raaca css. [lerpy u
DepporNN*

41

My

CaaBHUK 8-TO raaca cB.
Aannmay MoCKOBCKO-

CaaBHuUK 4-TrO raaca
c8. Adanunay Mo-
CKOBCKOMY*

Paayucs n Beceaucs,
rpaasb Baaanmeps, u

Paaywcs u Beceancs
o 'ocioas, rpage

Pagyvics u Beceancs o
l'ocrmoa s, 11apCcTBY IO

Beceancsa n paaymcs
LapCTBYIOIIUI Ipaje

Mypowme, rpaab Mocksa, MockBo,
39 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503, ff. 465-465v).
40 Quoted from RSL, f. 304, No. 618, f. 67.
41 Quoted from Amfilokhiy 1875, 23.
42 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 3).
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U CBBTA0 TOPKECTBYH,
” ANKyu XpUCToBa

CBBTA0 >Ke TOP>KeCTBYH,
" AUKyu XpUCTOBa

” cBBTA0 TOP>KeCTBYI,
" AUKyJ1 XpUCTOBa

U Aa UTPAIOTD CBIHEI
TBOsI Bb Te0b cBBTA0

LIepKBI, LIepKBe, LlepxBu c TOP>KECTBYIOIIIE,
CBSIIIEHHOVHOKU
VHOLIBI,
B HEVDKe II0A0XKEeHO B HEVDKe Bb HEVDKe
4ecTHoe THA0 AEXUT 9eCTHOE AEXUTDH YeCTHOE
CKpOBUIIIE, COKpOBUIIIE,
04a>keHHaro IIpeCAABHBIX M HOBBIX CBATBLI MO Bb [IaMATh
Azaekcanapa gi0a0TBOpLES, [leTpa IIpecAaBHaro HOBaro baarosbpnaro ka3

OaarodecTuBaro c
1pemMyapoio PeBpoHero,

9y0TBOpIia
0Aa>XeHHaro KHI3s1
Jannnaa

Jannnaa,

TBAa0 aparoe, Tbao
npecaasHoe, TBAO
4Ji0geca Tovallla BCeM'b

IPUXOAAIIME C BBPOIO.

CKpOBHIIIE A4paro u
KbBYET'b IIpeCAaBeHD,
TeJeca 9ioJeca
TBOPIas BCUM
NPUTBKAIOIINMM K HUM C
BBPOIO.

gyygeca 60 ToyaIna
BCEM'B IPUXOAAIIVIMD
Cb BBpOIO.

OT KOpeHe
AaekcaHapoOBa
IIpou3pacTIa,

[Tpumante, BBpHUM, U
ITOKAOHMMCSI,

Cero paau npumabTe
BCU AI0AMe, TpUnABTe
BBpHIN,

VI IIOKAOHMMCS.

npunAuTe BbpHUN,

BAOBB, CUPOTb I
HUIIVXD ITATaTeA:
CKOPOSAIINXD
yThImreAs, u
NpuOBraonuxnb
CKOpa ITOMOIITHMKa U
3aCTyITHUKA:

TelleTe U chOepeTecs,
M TICAAOMCKBIN
TOI'O BBCIIAEIeMb

pagyioniecs

TeLuTe 1 coepure, u
_T1CaA0MCKBI
BBCIIAeIINTe pyKaMH,

TelbITe coOpaslecs,

eroske AHecCh 4eCTHBII
pauk nmpeacrosiie,

1 00100bI13a€MB YECTHO | M AMKYIOIle paAyuTecs, | M AMKYIOIe paAyiiTecs, |0aaroropbitHO
MOIIM AVIBHArO Bpada CHUIIe TAaroAole: U BECEAUTECS IOKAAHSIOIIIeCsI
HalIIIero, CHUIIe TAaroAole: BO3OIIMIMbB:
Ie4aAbHBIMB IIPUCHYIO | U BeCeAUTeCs paayiics, ipecaassslin | borobaakenne

yTBXY, ¥ OT4asHHBIMb
3aCTyITHUKa,

npecAaBHbu
9I0AO0TBOPIIN,

IleTps 6AaKeHHBIN U
deppoHMe HGoromyapasi:

HOBBII 4y AOTBOPEIlD,
0Aa’keHHe KHsKe
Aanunae.

KHsKe JaHune,

II0XBaAy 3eMAN
Pycren, mocoOHMKa
IIpaBOCAaBHBIMD
KHs3eM'b U 9e10BBKOMb
3aCTyITHMKQ,

rpaay Halemy
yTBepXKAeHMe, I HaM
BBPHBIM CITaceHMe.

rpady Halemy u
obureaAn
yIBEp>KeHIe, I HAM'b
BBPHBIMD CIIaCeHIE.

1 CIIaCTUCA AyIlaM'b
HamImMmM'b.

1 HBEIHD B
IIaMATH CBOEU
ucrpocute y Xpucra

1 gpIHB BB
HaMsITU CBOEN UCIIPOCU
y Xpucra

MOAUTBaAMU TBOVIMUI

AapoBaTy AyIiaM
HaIllIM MUPD U BEAUIO
MIAOCTb.

AapoBaTu AyIiaMb
HaIlIM'Bb BeAilO
MWAOCTb.

Aapym A104eMb
TBOVIMB MUPD U
BEAUIO MUAOCTb.
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Doxastikon of the 8t
mode to St Alexander
Nevsky

Doxastikon of the 8t
mode to Sts Peter and
Fevronia

Doxastikon of the 8t
mode to St Daniel of
Moscow

Doxastikon of the 4t
mode to St Daniel of
Moscow

Rejoice and be glad, town
of Vladimer,

Rejoice and be glad with
Lord, town of Murom,

Rejoice and be glad
with Lord, reigning
town of Moscow,

Be glad and rejoice,
oh reigning town of
Moscow,

laid,

wonder-workers lays,
of pious Peter with wise
Fevronia,

glorious new won-
der-worker, blessed
prince Daniel

celebrate joyfully and celebrate joyfully and celebrate joyfully let your sons play,
exult, o Church of Christ, | exult, o Church of Christ, | and exult, o Church | exulting brightly,
of Christ with holy
monks,
where the fair body where the fair treasure | where the fair trea-
sure lays,
of blessed Alexander was | of the glorious and new | holy relics of the to the memory of

blessed prince Daniel,

dear body, venerated
body, body which exudes
miracles to everybody,

dear treasure and
glorious ark, bodies
working wonders for
everybody who comes to
them with faith

exuding miracles for
everybody who comes
with faith,

grown from the root
of Alexander,

come, o faithful, let us
worship,

therefore come, all ye
people, come, o faithful,
let us worship

come, o faithful,

nourisher of widows,
orphans and the poor:
consoler of the afflict-
ed, and quick helper
and protector of sup-
plicants,

come and gather and
clap your hands, with
psalms rejoicing

Come and gather and
clap you hands, with
psalms

come gathering,

now coming before
his glorious reliquary,

and let us kiss the relics
of the miraculous doctor,

rejoicing and saying;:

rejoice exulting and
be glad, saying:

reverently venerating
we cry out:

of your memorial ask
Christ

of your memorial ask
Christ

everlasting consolation | Rejoice and be glad o Rejoice o glorious O Prince Daniel,
for the unfortunate and glorious wonder-work- | new wonder-worker, |blessed by God,
protector for the desper- | ers pious Peter and God- | blessed Prince Daniel,

ate wise Fevronia

the praise the Russian approve of our city, approve of our city

Land, help the Orthodox |and our salvation. and monastery, and

princes and the patron of our salvation,

people,

save our souls. and now on the day and now on the day | by your prayers

to give to our souls
peace and great mercy.

to give to our souls
great mercy.

may peace and great
mercy be given to
your people.
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But in middle of the sticheron there is another construction according to the model taken from
the canon to St Alexander Nevsky and elaborated for the canon of the first service to St Daniel
of Moscow and for the canon of the second service. In both cases the troparia are elaborated,
which is explainable, since in both cases they was borrowed for the later service®® and and in
the sticheron there is much more elaboration, corresponding more to the new style.

1-y Tponapb 5-1 1iec-
HI KaHOHa 8-ro raa-

1-7 Tponiapb 6-1
IIecCHM KaHOHa 3-TO

3-11 Tponapb 6-1
IIeCHM KaHOHa 8-ro

caaBa 4-Tro raaca
cB. Aanunay

ca cB. AaekcaHapy raaca cs. Jdanmay raaca cs. Jdanmay MockosBckomy?’
Hesckomy* MockosBckomy* MockoBckoMy*
Beceancsa u pagynca
LapCTBYIOLINIL rpaje
Mockso,
U Aa UTPAIOTh CBIHEI
TBOsI Bb TeOB cBBTA0
TOP>KeCTBYIOIIE,
BD IIaMSITh
baaropbpnaro kus3:
Janunaa,
9IKo 3BB3aa SIBUICSI SIKO SIBYICSI eCU AI0A€MB OT KOpeHe
MHOTOCBBTAaa SIBUCS 3BB34a cBBTAasI TBOMMD IIpeacTareab | AleKcaHApoBa
HeIlpeAeCcTHaa HeIlpeAecTHasi, TeIlAbIN, IIpOM3pacTIIIa,
Oaa’keHHe KHSIKe
AaHinae,

SIKO TIABHHBIMb
cBOOOAUTEAD, U1

LapeM’b 01aroBBpHBIMD
MOOOPHUKD ITABHHBIMD

BAOBD U CIPOTD
3aCTyIIHNKD, HUIIVXb

BAOBD, CUPOTD I
HUIIVXD IUTATeAS:

HUIIUMD 3aIlIUTUTEADb ¥ | CBOOOANTEAD, U IMTaTeAb, CKOPOAIMX | CKOPOAIIIXD
604sIMMD Bpaub, HUIUMD 3aIlIUTUTEAb | yThIeHie yThimmnreas, u
00AAINMD Bpaub npuoObramomnxs
CKOpa ITOMOIITHIKA 1
3aCTyITHIKa:

1lapeMb HOOOPHUKD

1 BbpHOM
UMIlepaTpulie Hallleu,
UIMPKDB, IOOOPHUKD

eroxe AHeCh 4eCTHBI
panB rpeacrosiie,

n rpazl,y HameMy nu rpazl,y HameMy " BCen rpa,zl,y n O6I/ITe/H/I TBOES 6Aar0rOB"BI7[HO

yTBep)KeHI/Ie. 3eMAN POCCI/H/ICKOI/L yTBep)KeHI/Ie. ITOKAQHAIOIITeCst
BO3OIINNMM'B:
Borobaasxenne
KHsKe JaHune,
MOAUTBaAaMU TBOMMU
Aapyi AI0AeMb
TBOMDb MI/Ip"b u
BeAUIO MUAOCTbB.

43 Also in the first service the troparion was borrowed from the ‘late” layer which was not written before the 17

century.

44 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503, f. 471v).

45 Quoted from Amfilokhiy 1875, 9.

46 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 16v).

47 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 9).
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Canon of the 8" mode
to St Alexander Nevsky,
ode 5, troparion 1

Canon of the 3" mode
to St Daniel of Moscow,
ode 6, troparion 1

Canon of the 8™ mode
to St Daniel of Mos-
cow, ode 6, troparion 3

Doxastikon to St
Daniel of Moscow 4t
mode

Be glad and rejoice,
o reigning town of
Moscow ,

let your sons play,
exulting brightly,

in the memory of
blessed Prince Daniel

You appeared as a bright
star without temptation

You appeared as a
bright star without
temptation, o pious
Prince Daniel,

You appeared to your
people, oh warm patron

grown from the root
of Alexander,

a liberator of captives
and a protector of the
poor and a healer for the
sick,

a proponent of pious
tsars and a liberator of
captives and a protector
of the poor and a healer
for the sick

protector of widows
and orphans, feeder of
the poor, consoler of the
afflicted

Nourisher of wid-
ows, orphans and the
poor: consoler of the
afflicted, and quick
helper and protector
of supplicants

a proponent of tsars

and a faithful propo-
nent of our empress,

now coming before
his glorious reli-

quary,

and a bastion of our
town.

confirm your city and
monastery.

reverently venerating
we cry out:

o Prince Daniel,
blessed by God,

by your prayers

May your people be
granted peace and
great mercy.

But the most frequently used method for the creation of new hymns to St Daniel of Moscow is
similar incipits and a general following of the structure of the hymns to St Alexander Nevsky,

without direct borrowing of the text:

Ctuxupa 6-ro raaca o
50-m ricaame 6-ro raaca CB.
Aaexcanapy HeBckomy*®

Cruxmpa 6-ro raaca 1o
50-m ricaame c¢B. dannmnay
MockosBckomy*

Ctuxupa 60ro raaca rmo
50-m ricaame cB. dannmnay
MockoBckomy™

[Ipunabre, Bcu A10411€, XBaAy
IprHeceM

[Ipunaure Bcu a1041e, XBaay
npuHeceMb OAa’KeHHOMY
KHA3I0 Janinay,

ITpnmante anecoh
LIapCTBYIOIIaro rpaga MOCKBEI
HapoAay,

48 Quoted: from the Menaion for November from the 17 century (RSL, F304, No. 503, f. 467).
49 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 25).
50 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 12).
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BO OOUTEAb BEAUKATO U
yyaHaro KH:A3s Janinaa,

Bb A€Hb IIpa3AHMKa ero
BeCesIIecs,

u BB XpaMb bora Hamero
BHIAEMD,

U Kb palyb MoIei OyrogHmka
€ro IIpUTEKIIIe

AYXOBHBIV COCTaBUMb AVIKD,

BOIIMIOIIE CIIIe:

BOIIMIOIIIE CUIIE,

II'bCHEHHBIMMU ITOXBaldaMU
BOCIIOEM'Db, I'1aroAmnie:

paayucs:, HpeCB'BTZlI)II/I cToAarie,
HpOCB’BIlIa}I Hac 91o4ec
CBeTAOCTbMI:

paayvics 0aarouecTus
MCTMHHArO IpoIosbAHIYe, 1
1lepKBU XpuUCTOBB npecsbTaasn
3BB34a.

paayiics 3eMHBIN arreae,
VDKe arTAbCKOMY >KUTIIO
OApPa’kaBbll YMCTHIMb
SKIUTieMb CBOUMb:

paAyucsi, poCHbIU
oOaaue, 111aMeHb IoTaIIasn
CTpacTeMb,

paayvics IpecBBTABIN CTOAIIE.

paayvicsa rpaxkaHuHe
HeOeCHBIV, 11 BBUHBIA pajoCcTu
HacabaHuue,

IpocBbIIlas Hach 4yAeCh
CBBTAOCTBMI.

VIKe TIPUEeMBIN Oaarum spemMb
BAaABIKI CBOero XpucTa, 1
J€TKO IIOHEeChIN

paay’ics JapcTByIOIeMy rpady
Mockpb cBBTABIN CBBTUABHIYE.

paayiicst pocHbl 0oOaaue.
I1AaMeHb IOoTralaoilb
CTpacTeMb,

U OpOIIaoIIe
BBPHBIXD MBICAN,

U OpOLIAIONIb BEPHBIXD MBICAN,

boxxectsennnnt Aaexcanape.

0Aaro4ecTUBBIVI KHSIKe
Janumnae.

U HBIHB ITpebAaskeHHe KHsKe
Janumnae,

MHOYecKoe yAo0peHue.

BOCIIPMEMBINi M34y TPYAOBb
CBOVIXB, U BILIEABIN Bb PalOCTh
T'ocrioza TBOETO,

MOAUTBEHHNYE O AyIlIaXb
HalllXb

U KO MBS Aep3HOBeHIe Kb
Hewmy,

MOAIO AepXaBb baarosbpHbLA
imnieparpuisl Hames,
UMSIPEKb,

Bb MUpPB IIpeObIBaTH,

1 BCEMDB IIpaBOCAaBHO
4TYIOBIMY CBATYIO IIaMATh
TBOIO

noayuuty ot Xpucra bora
BEAMIO MIAOCTb.
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Sticheron of the 6" mode after
the 50t psalm to St Alexander
Nevsky

Sticheron of the 6™ mode after
the 50" psalm to St Daniel of
Moscow

Sticheron of the 6™ mode after
the 50" psalm to St Daniel of
Moscow

Come all ye people, we will
bring praise to the blessed one,

Come all ye people, we will
bring a praise to the blessed
prince Daniel,

Come now, ye people of the
reigning town of Moscow,

to the monastery of the great
and wonderful prince Daniel,

rejoicing on the day of his
memorial,

let us enter the church of our
God,

and coming to the reliquary of
His saint

we will assume a spiritual
countenance,

crying out thus:

crying out thus:

sing songs of praise, saying:

Rejoice, o illustrious pillar
enlightening us by the grace of
wonders:

Rejoice, o preacher of true
godliness and the bright star of
the Church of Christ,

Rejoice, o terrestrial angel,
imitating the life of angels by
your angelic life:

Rejoice, oh cloud of dew,
extinguishing the flame of
passions,

Rejoice, illustrious pillar

Rejoice o heavenly citizen and
heir of eternal joy,

enlightening us by the grace of
wonders

who received the burden of
your Lord Christ and carried it
easily,

rejoice o shining illuminator of
the reigning town of Moscow.

Rejoice, o cloud of dew,
extinguishing the flame of
passions,

irrigating the thoughts of the
faithful,

irrigating the thoughts of the
faithful,

o divine Alexander.

0, pious Prince Daniel,

and now, o blessed Prince
Daniel,

the monastic enrichment,

receiving reward of your
labour and entering into joy of
your Lord,

the prayer of our souls.

and since you have boldness
before Him,

pray for the power of our
righteous empress

to be in peace,

and for all venerating your
holy memory

to receive from Christ-God
great mercy.
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Sometimes stichera from the first and second services can have the same model, but appeal to
different sections of the sticheron-model.

CaaBHUMK 2-TO raaca cB.
Aaekcanapy™

CaaBHUK 6-TO raaca cB.
Aaannay MocKOBCKOMY™

Cruxmpa 6-ro raaca 1o 50-m
cB. Aanmmay®

[Ipunabre, Bcu A3BILIY,

[Tpyumante Poccuiicrumn
BeAUIIUN L1apuie

[Tpumanre Anech
LIapCTBYIOLIaro rpaga MocCKBEI
HapoAay,

BO O0UTEAD BeAMKAro u
qyAHaro Kus3sa Jannmaa,

BB A€Hb IIpa3jHIKa er0
BECeAsIIIecs,

U BbCIIACIIUTEe PyKaMU, U
AVKOCTBYIOIIIE,

u BB XpaMb bora Hamero
BHUAEM'D,

npunAbre, BCU PyCCTU KHA3M,

U XpUCTOAIOOVBY KHSA3U
MyApUN,

CBSIIIEHHUIIU U BEAMOXKI, IHOKU
>Ke, U IIPOCTUH,

1 BeAbMO>KMN, BCU OoraTtum u
HMIMNIM ¥ BCU IIpaBOCAaBHUN
AI0AUN B ITPEIECTHYIO obureap

AyXOBHB BeceaAnMcsI B
HapOYUTOMD ITpa3AHUITE OBaro
9I0A0TBOPIIa, OAa’KeHHAro
AzaekcaHapa,

1 ITOKAOHIMIMCSI U1 ITpUIIaAeMb

" MHOTOITe1e0HbIa €r0 MOIIN
oOcTosIIIe,

KO MHoroneab0Hel1 pairb
CBSITBIXD MoIIlell 01aropbpHaro
U IperoA00Haro KHs3s
AJaHunaa.

U Kb palyb MoIein yrogHmuka
ero IpuUTeKIIe

A100e3H0 00100bI3aeM'D,

TOV Hac CBOOOAUTDH OTh
PYKD HEBBPHBIXD A3bIKD, U
3/0TBOPHBIXD Y€ A0BBKE,

AyXOBHbeI COCTaBMMDb AMKD,

U CUX SIKO IIBBTHI ITBHMU, U
XBaJlaMMU yBJ3€M'b, pEKYIIIE:

U U3D PyKDb HEHABVICTHBIXD,
MOAWUTBAaMU €0 OT HUXb
cBOOOAM M3L.

II'BCHEHHBIMU IIOXBalaMU
BOCIIOEM'D, I'1aroAmnie:

paaymucsi, yeaosbue, 3eMHbBIN
anreae n Jyxa Cssraro
obureaniie

paayvicst 3eMHBII arreae,
VIKe arrAbCKOMY SKUTiIO
IIOApa>KaBblil YUCTHIMb
SKIUTieMb CBOUMb:

paayucs, siko Eyanreabckomy
raacy nocabaosaab ecu,

padyiics rpaXkgaHlHe
HeOeCHBIVI, 11 BBYHBI pajoCcTu
HacabaHmnye,

U BLCIIPUAAh €CU Bb TABHHBIX
MBCTO HeTABHHAQ,

U IIpUIIEAD €CU OT CUABL Bb CI1AY
OT CAaBbI Bb CAaBYy,

paayucs, KHA3eMb
IIpaBOCAABHBIM II0XBaJa U
yTBep>KeHue,

VIKe TIPUEeMBIN Oaarnm sIpemMb
BAaABIKU CBOETO XpUCTa, U
/eTKO IIOHEeChIN

51 Quoted from the Menaion for November from the 17* century (RSL, F304, No. 503, . 479v—480).
52 Quoted from Amfilokhiy 1875, 38.
53 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 12).
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paAyucsi, OTe4ecTBy Cu
pecsbTAbIN CBBTUAHIYE O
AyIIax HaIlymx

U HBIHB ITpebAaskeHHe KHsIKe
AJanunae,

BOCIIPUEMBIN M34y TPYAOBD
CBOMXD, U BIIIEABIVI Bb PajOCTh
T'ocrmoga TBOETO,

U sIKO UMBS Aep3HOBeHie Kb
Hewmy,

MOAIO gep>kasb baaropbpHbLa
nmneparpuns Hares,
UMSIPEeKbD,

Bb MUPH IIpeObIBaTy,

1 BCBMDB IIpaBOCAaBHO
9TYIIBIMY CBATYIO IIaMATh
TBOIO

I10AYy4YUTN OT XpI/ICTa bora
BeANIO MUMNAOCTbD.

Doxastikon of the 6" mode to St

Doxastikon of the 6" mode to St

Doxastikon of the 6" mode

Alexander Nevsky Daniel after the 50" psalm to St
Daniel
Come, all ye people, Come, great Russian great tsars, | Come now ye people of the

reigning town of Moscow,

to the monastery of the great
and wonderful prince Daniel,

rejoicing on the day of his
memorial;

clap your hands rejoicing,

let us enter the church of our
God,

come, all Russian princes,

and Christ-loving wise princes

and coming to the reliquary of
His saint

priests and dignitaries and
monks and laymen

and dignitaries, all rich and all
poor and all Orthodox people, to
the great cloister

we will assume a spiritual
countenance,

we will celebrate spiritually
the feast of this wonder-worker,
pious Alexander,

worship and fall down

and remaining close to his
health-giving relics,

to the curative reliquary of the
holy relics

of the pious and reverend prince
Daniel,

who saved us from the pagans
and wicked people

we kiss them,

and save me from hateful hands
by your prayers.
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and we will adorn him with
words and songs like by flowers,
saying:

singing songs of praise,
saying:

Rejoice, o man, earthly angel and
habitation of the Holy Spirit,

Rejoice, o terrestrial angel,
imitating the life of angels by
your angelic life:

rejoice, since you followed the
call of the Gospel,

Rejoice, o heavenly citizen and
the heir of eternal joy,

and you received an
imperishable place amongst
perishable ones,

who received the burden of
your Lord Christ and bore it
easily

and you came from power to
power, from glory to he glory.

rejoice, o praise and confirmation
of Orthodox princes,

rejoice, o bright light of your
Fatherland for our souls.

and now, oh blessed Prince
Daniel,

receiving the reward for your
labour and entering into joy of
your Lord

and since you have boldness
before Him,

pray for the power of our
righteous empress,

that she may be in peace,

and that all venerating your
holy memory

may receive from Christ-God
great mercy.

In the second case we see not only more elaboration, but it is also much longer and much more
solemn, reflecting an increased veneration of St Daniel.

We can also see a connection in the structure of the service. The most beloved incipits for
the stichera in this service are the most popular in Russian hymnography, IIpuudume Bcu
npasoroato0u bl or Besx zpad u cmpana... These incipits direct us somehow to the Russian princely
service in which they are the most used. Another connection with the princely service are the
stichera on Lord, I have cried. These stichera on the prosomoion “kumu” are used in many
services, but I would like to stress the fact that this cycle was the most stable in all versions
of the service to Sts Boris and Gleb, the first Russian prince saints, and later a similar cycle
was written for the service to St Alexander Nevsky. Even if we can speak in this case of clear
borrowings, this cycle still shows some connection with the structure of the princely service
(the fact that they took place of “another stichera” also shows a connection with a service to St.
Boris and Gleb wherein, in the most solemn vigil service, they became “other stichera”).

Some connection with the service to Sts Boris and Gleb may be seen on the level of the
incipits of other hymns, for example, the doxastikon of the 6™ mode begins with “Boacus anecs
paAocTHas TTaMATh BceM OaarodectusbiM a104aM,” which is similar to the incipit of the very
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famous kontakion “Boscus anech nmpecaasHas namsATh Baio”. This kontakion was borrowed
from the service to St Procopius, but the veneration and popularity of Sts Boris and Gleb were
much greater in Rus’, and thus one may suppose a connection with first Russian princely saints.
We can see this connection also through the composition of a hymn with lines similar to the
best known hymns to Boris and Gleb, such as the third troparion of the first ode of the canon
of the 4™ mode of the second service to St Daniel of Moscow. In this hymn there is no direct
borrowing, but one can topoi which are used in the most famous hymns to Sts Boris and Gleb.

Cegaaen 1-ro raaca css. bopucy u I'ae6y* Kanon 4-ro raaca cs. Jaannay Mockosckomy,
necHb 1, Tponaps 3%

Vsmaasa Xpucra Bb341004bI11e KyITHO, OpaTa M3 maaaa cebe camaro bory ocaTnAD ecu

JeCTHaa,

U >KM3HM HecTapeloIecs BKeABbIle, cAaB- 1 Ype3b BCIO KM3Hb TBOIO OBLA eCU MCTUHHBIN

Haa, Xpucrosa EpaHreana mogpaxareab

11bA0My/Apue U3BOANCTa U IOIIeHe CTpacTu THMB 1 HacabAHUKD boskectsennaro Ilapcrsus

AYIIeryOHBIXb, IIO3HAACS eCcH

TBM nocrernbcTBoM boxkecTBensia Oaarogatu ITpucnomnamsaTHe kHsDKe JdanHnnae.

IpUUMILIe

ucirbasiera Ooasiaa.

Sessional hymn of the 1st mode to Sts Boris Third troparion of the first ode of the canon of

and Gleb the 4th mode to St Daniel of Moscow

From your youth you both loved Christ, oh From your youth you sacrificed yourself to God,

blessed brothers

and reached ageless life, o glorious ones; And throughout your life you were a true imitator
of Christ’s Gospel,

you kept your chastity and abstinence from Thus you are known as an inheritor of the

soul-destroying passions, Kingdom of God,

you received a gift of grace of God, Ever-memorable Prince Daniel.

you heal the sick.

Tpomnaps 2-ro raaca css. bopucy u I'ae6y* Kanon 4-ro raaca ¢B. Janmmay MockoBckomy,

necHsb 1, Tponapsn 3”7

IIpaBauBaa crpacroTepmnia 3 maagaa cebe camaro bory ocaATIAD ecu

1 uctuHHaa Epanreansa Xpucropa rocaymiarteast | 1 4Ype3b BCIO XKU3Hb TBOIO OBLA eCU MCTUHHBIN
Xpucrosa Epanreana rogpakareab

H'BAOMYAPGHBIM TBMB 1 HACABAHUKD boskecTBeHHaro HapCTBI/Iﬂ
Pomatne He31001BbIM ‘Z],aBbIAOM ITIO3HaACA eCn
He ITPOTUBYCTacTe Bpary 6paTy HpI/ICHOHaM}ITHe KHJIKe AaHI/II/IAe.

yOuBaloleMy Ballla TeAeca, AYIIN JKe KOCHYTICS
HE MOTYIITy.
Ja maadetcs yOO 31bIi1 BAaCTOAIO0€ITb,

BBI K€, padyroiiecs ANKN aIT€AbCKbIMU

54 Quoted from the Menaion for July from the 17* century (RSL, F304, No. 571, f. 309v).
55 Quoted from an old print of the service to St Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, f. 12v).
56 Quoted from the Menaion for July from the 16™ century (RSL, F 304, No. 571, f. 309v).
57 Quoted from an old print of the service to S. Daniel of Moscow 1791 (RSL, F IV, No. 245, {. 12v).
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npeacrosiie Cparen Tpouriny,

MOANTECs O Aep>KaBb POAHUKD BaIlIX

6OF0yFOAH€ OBITU U CBIHOMD PYCKUM'B CITaCTUCA.

Troparion of the 2" mode to Sts Boris and Canon of the 4" mode to St Daniel of Moscow,

Gleb, mode 2 ode 1, troparion 3

True martyr From your youth you sacrificed yourself to God,

and the true follower of Christ’s Gospel, And throughout your life you were a true imitator
of Christ’s Gospel,

chaste Roman with good-natured David Thus you are known as an inheritor of the
Kingdom of God,

not resisting the enemy brother Ever-memorable Prince Daniel.

killing your bodies but not being able to touch
your souls,

the evil power-hungry one will cry out,

but you rejoicing with angels

standing before the Holy Trinity,

pray for the land of your ancestors to be godly

and for the sons of Russia to be saved.

In conclusion, one may say that even if both services to St Daniel of Moscow use as a model
the same service to St Alexander Nevsky, the style of the services is completely different. The
new service is not only more solemn but also more “homogenous” and “original”. In the first
service we see two different layers: one of them is more or less “original” with a “confessional
mood” and many mentions of the Last Judgment, and the other shows a style influenced by the
Akathistos, with borrowings from the service to St Alexander Nevsky. The borrowings from
the service to St Alexander Nevsky demonstrate almost no changes, sometimes keeping even
the same genre and position in the service. The changes often consist of changing the name and,
rarely, the addition of a couple of words. These two different styles in a way divide the service
in two.

The new service to St Daniel of Moscow is a solemn vigil princely service. The word “princely”
is important: the title is often mentioned and the service often underlines that St Daniel is one of
the blessed princes: son of St Alexander Nevsky, descendant of Sts Boris and Gleb. We can see
also some allusions to the service to Sts Boris and Gleb in the new service, even if there are no
clear borrowings from this service. The “model-service” to St Alexander Nevsky is constantly
present in the new service but one can hardly see any direct borrowing. The most frequently-
used method is a similar incipit and a general adherence to the structure of the model-hymns.
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